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A n n a k a tö rekvésnek , m e l y a m a g y a r n é p megbecsü lé sé re és é r v é n y r e ju t ta tására i r ányu l , 
ú j abb ö r v e n d e t e s b i zonysága az a meleg é rdek lődés , mely a m a g y a r fa lvak, p u s z t á k g v e r m e -
ke i ránt e g y r e fokozód ik . Ma , m i d ő n a jobb be lá tás és megér t é s n y o m á n egyre szé le sebb kö-
rök hiszik és hi rdet ik , hogy n é p ü n k nagy t ö m e g é b e n belső m e g ú j h o d á s u n k n a k e d d i g al ig is-
mer t , rej tet t e rőforrása i b u z o g n a k , szeretet tel fo rd í t juk f i g y e l m ü n k e t a m a g v a r jövő tavaszi 
ígéretére, a m a g y a r p a r a s z t g y e r m e k r e is. 

Az a z é rdek lődés , me ly játékai iránt m e g n y i l v á n u l , ma már e g v r e ősz in tébb és e g y r e s zük -
s é g s z e r ű b b . A városi g y e r m e k i f j ú s á g já tékvi lága k imerül t , s a m a g y a r pedagóg ia i k ö r ö k b e n 
egyre h a t á r o z o t t a b b h a n g o n hangz ik az a k ívánság , hogy m a g y a r nép i tájékot a m a g v a r gyer -
m e k n e k . Ez a k ívánság te l jes í thető . Fa luhe lyen , t anyákon szebbné l szebb já tékok k íná lkoz-
nak , h o g y m e n t s ü k m e g őke t e feledéstől , s h a s z n á l j u k fel őke t a városi g y e r m e k i f j ú s á g n a k e 
téren is h a g y o m á n y o s a n n e m z e t i sze l lemben va ló nevelésére . így jutott d ö n t ő s z e r e p a m a -
gyar f a l u n a k a g y e r m e k j á t é k v i l á g ápolása t e rén is. [...] 

A g y e r m e k e k tá r saságá t k ö z ö t t ü n k élő, kezde t l eges kis t á r sada lmi ré tegnek t e k i n t h e t j ü k . F. 
„ g y e r m e k t á r s a d a l o m " élete kü lönfé le játékos szokásokból t e v ő d i k össze . A já tékos s z o k á s o k 
részben g y e r m e k i e r ede tűek (örök-harag , cserebere , l epkevadásza t , gur igázás) , d e n a g y o b b 
részüke t a g y e r m e k a fe lnőt tektől tanulja el és alakít ja át a maga g y e r m e k i esze sze r in t . Megf i -
gyeli a fe lnő t tek készí tet te e szközöke t , s m a g a efféléket fa rag v a g y gyúr , sőt megf igye l i a fel-
nőt tek kü lön fé l e , s zámára c s u p a l á tványosságo t n y ú j t ó szokásai t , s ezeket a g y e r m e k t á n c o k -
ban, g y e r m e k d a l o k b a n u t á n o z z a . Igv m ű v e l ő d i k , tökéle tesedik , d e mivel a k ö r n y e z e t ha tása 
alatt áll, j á téka iban a fe lnőt tek életét éli m e g naiv, gyermeki f o k o n . 

A m a g y a r fa lvak, t anyák gye rmeke i m a g y a r n é p i kö rnyeze tben é lnek, já tékaik é p p e n ezér t 
m a g u k o n visel ik ennek a nép i kö rnyeze tnek a ha tásá t , s oly je l legzetességeket á r u l n a k el, me-
lyek n é p ü n k é le tmódjáva l és szokásaival v a n n a k kapcso la tban . A m a g y a r g y e r m e k csak azt 
já tszhat ja , a m i t őseitó'l lá tot t v a g y hallott . Mivel p e d i g a m a g y a r n é p hosszú é v s z á z a d o k alatt 
m e g l e h e t ő s e n zár t közösségben élve ősi, h a g y o m á n y o s a n m a g y a r é l e tmódo t fej lesztet t ki, ez 
az é l e t m ó d fo ly ta tód ik a g y e r m e k e k körében is, já tékos f o r m á b a n . Valóban, népi g y e r m e k j á t é -
kaink m e g k a p ó a n e m l é k e z t e t n e k n é p ü n k ősi, lóra termet t , p á s z t o r k o d ó , m a j d f ö l d m ű v e l ő 
é l e t m ó d j á r a , m a már l e tűnőfé lben levő szokása i ra , költészetére, sőt zenéjére is. [...] 

A m a g y a r g y e r m e k k ü l ö n ö s e n szereti j á téka iban a lovat . Játékszerei közt m i n d i g megta lá l -
ha t juk a csontból , fából, sá rból , cirokból m a g a készí tet te lovat . D e ő m a g a spor to l á s ra is fel-
használ ja a lovas já tékot . Ó v a t o s a n k ihúzza a n a p r a f o r g ó t a fö ldbő l , ügyel , ha h a t a l m a s v i rágja 
m e g ne tö r jön . Majd a kóró t lába közé kapja, s u g r á n d o z v a lovagoln i kezd rajta. Sőt, pa j tása i t 
is m e g n y e r g e l i , s ú g y hat ja őke t , min tha csak m u t a t n i akarná , h o g y m é g n e m felej tet te cl a haj-
dan i , lóra t e rme t t ősök é l e t m ó d j á t . [...] N é p ü n k f ö l d m ű v e l ő é l e t m ó d j a is v i s s z a t ü k r ö z ő d i k a 
m a g y a r g y e r m e k j á t é k o k b a n . A gye rmek kis ekét , gereblyét , ásót , kapá t , bal tát csinál m a g á -

1 Lajos Árpád (1911-1976) etnográfusnak ez az írása 1943-ban az Új Mtigi/nr Museum című kassai fo-
lyóiratban jelent meg (11. kötet, 1. füzet, 121-131. old.). A kihagyott szövegrészleteket zárójelbe tett 
három pont jelzi. (A Szerk.) 
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nak, sőt társaságba verődve , kü lönfé le társasjátékaiban is ültető, kaszáló, favágó mozdu la to -
kat tesz. [...] N é p ü n k ősidőktől fogva ismerte a szövést-fonást is. Há t m é g ha szé tnézünk a 
l ánygyermekek játékai között! Megfigyelhet jük, hogy n é h á n y já tékukban ú g y tesznek, min t -
ha fonnának . (...] 

Különösnek tetszik azonban az, h o g y bizonyos szokások csak gyermekek körében élnek. A 
gyermekek játékaik közben olyan mozdu la toka t tesznek, melyeket felnőt tek nem végeznek , 
sőt közben olyan szövegeket m o n d o g a t n a k vagy da lo lnak , különösen a lányok, melyek a fel-
nőt tek közt n e m szokásosak. Ezeket azonban n e m a gyermekek találták ki. Az ilyen játékok 
részint régi, a felnőttek köréből már kiveszett népszokásoka t őriznek, részint ősköl tészetünk 
emlékei t rejtegetik. 

N é p ü n k élete h a j d a n színesebb, jellegzetesebb volt, min t most. Szokásai gazdagabbak vol-
tak, költészete eredet ibb, ősibb zengésű volt. A magyar falvak, tanyák n é p e jeles ü n n e p n a p -
okon a természet sok bűvös erejét ünnepe l t e . Felköszöntöt te az új termést , ö römtüzeke t gyúj -
tott, h a g y o m á n y o s ü n n e p i táncokat lejtett, hitt a nap , a tűz , a víz csoda tevő erejében, s ezeket 
az őserőket igyekezett magához kötni . Külön szokásvi lág pezsdül t a f iatalság körében. Külö-
nösen megkapóak vol tak azok a kedves szertartások, melyekkel a legényeket és leányokat ki-
házasí tot ták. Ez u tóbbiak vagy a s zabad ég alatt, vagy a fonóházakban zaj lot tak le. Zenget t a 
nóta , ősi táncok ü t emére rezdültek az egyenes, büszke derekak, s ha e lp ihentek, áb rándos lel-
k ü k csodálatos mesék szárnyain ka landozot t el a kincsek s a kerek égen járó n a p után sétáló 
királyfiak, királylányok tündöklő meseb i roda lmába . 

És a felnőttek közt ott volt a gye rmek is, hiszen m i n d i g jól érezte magá t köz tük . Sőt! Bámul-
va szívta magába mindaz t , amit köreikben látott vagy hallott , s a maga gyermeki társaságá-
ban újra átélte mindez t . Ő is táncra perdü l t , énekelt s így öntudat lanul bár, d e utánozta a fel-
nőt teket . A gyermek ott játszott s ma is ott játszik, ahol legalkalmasabb. Az egykorúak csopor-
tokba ve rődnek a faluközin, öreg szalmate tős kis házak közt , vagy kint a határszélen, suhogó 
h a m v a s zöld réteken vagy akár az iskola udvarán . [...] 

Há t még menny i szép játék van, melyet valamikor fonóban játszottak a nagyobbak. Külö-
nösen szerették a t réfás leányvásárt , legényvásárt , kiházasí tó dalokat . Legények, leányok fo-
n á s közben dallal v a g y játékkal boroná l ták össze egymást : v e d d el, akit szeretsz! Ezt szeretem, 
ezt kedvelem. Különösen szerették emlegetni a csöndes tavaszi esőt, hogy mossa össze őket , 
hogy n e tud janak egymástól elválni. [...] 

Népi gyermekjá tékaink egy kis ré tege igen szép ősi magya r da l lamokat is megőrzöt t , né-
melyikben ősmagyar r i tmus is lüktet . Ellentétben a többséget kitevő gyermekda l lamokka l , az 
úgyneveze t t i n d o g e r m á n hexachorddai , min t amilyen a „Lánc, lánc, esz ter lánc" ismert dal la-
ma , sajátságosan m a g y a r da l lamok ezek, s fel ismerhetők raj tuk az ősi keleti magyar da l lam-
rendszer hatása. Hal lgassuk csak m e g „Hej koszorú, koszorú" , „kerekében l akom" kezde tű 
da l lamokat , azután „Dömötör Miská"- t és „Járom az úr váraljá"-t . 

N é p ü n k élete ősi jellegzetességéből ma már sokat vesztet t . Az éle tviszonyok megvál tozása 
a felnőttek ősi életét súlyosan érintet te. Modern világot é lünk, be leszédül tünk az európai civi-
lizációba, a jeles n a p o k megri tkul tak, a fonóházak e l tűntek, meséink megfaku l tak , s ma már a 
fa lu egy európai szel lemű, nyugat i í zű művel t ség út ján ha lad , halad. De a gye rmek h ű m a r a d t 
az ősi vi lághoz. Sőt: azoktól a gyermekektől , akik meg tanu l t ák és megjá tszot ták az ősök élet-
mód já t és szokásait , ezt az ősi játékvilágot elsajátított a a következő g y e r m e k n e m z e d é k is. A z 
á thagyományozás ön tuda t lanu l tör tént . Az ú j gye rmeknemzedék nem tud ta , hogy m i n d a z o k 
a játékok, melyeket megtanul t az idősebbektől , ma már a való életben semmifé le szerepet 
n e m játszanak, jóllehet a nép életének valaha igazi tar ta lmát , mint régi, komoly szokások, 
ezek adták . 

Népi gyermekjá tékaink magyaros i rányú kifejlődésére azonban történeti tényezők is hatot-
tak. Különösen fontosak a régi hábo rús és ka tonaidők emlékei . A vá rhábo rúk valamikor híre-
sek vol tak népünk életében is, kü lönösen a török korszakban . A magyar fa lvak, tanyák gyer-
mekei , különösen a fiúk, játékos f o r m á b a n át is élték ezeket . Labdával célozták, lőtték egy-
más t , d e közben véde t t helyre, úgyneveze t t várba menekü l t ek egymás elől. A még ma is ját-
szott métafé leségekben és várasdi já tékokban úgyneveze t t katonák mérkőznek egymás ellen. 
Vezérük a király, aki a néplélek e lgondolása szerint m i n d i g a legfőbb k ü z d ő alak volt. Kijelöl-
nek m a g u k n a k va lami kőrakást avagy körvonalkázot t területet , a várat , ahová az ellenféltől 
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szoronga to t t játékos bemenekül , mielőtt pajtása a labdával leüthetné. N é p ü n k életében 
egy-kétszáz évvel ezelőtt nagy szerepük volt a katona-toborzásoknak is. Idegen katonák ér-
keztek meg a fa luba, s egy-egy legényt v i d á m nótaszóval és tánccal megkapar in to t tak , s be-
fogták őket is ka tonának . A gyermek tanúja volt egy-egy ilyen toborzásnak, d e nem elégedett 
m e g a látottakkal és hallottakkal, hanem játékosan u tánozta is őket. A toborzók ideje a felnőt-
tek körében rég letűnt , d e a gyermek játékos társaságában v idám tánc közben már gyakran 
m e g z e n d ü l az ősi dal : 

Ég a gyertya, ha meggyújtják, 
Mikor ezt a táncot járják, 
Járjad, járjad, jó katona, 
Hadd vigadjon ez az utca. 

[...] Mindezeknek az említett já tékoknak magyar népi íze tehát mind-mind a népi környe-
zetből, a falusi gye rmek- és felnőtt- társaság együttéléséből szűrődöt t le. [...] A nótás, táncos já-
tékok sem azért m a r a d t a k meg a gyermekek körében, mer t ősi szokásokat akar tak megőrizni , 
h a n e m csak azért, mer t r i tmus- és nó tázó ösztönüket elégítették ki vele. 

A gyermek-társas já ték világa két csoportra különül: spor t és naiv mozdu la tművésze t . A 
ket tő lejátszása a gye rmek egyéniségétől függ . A legtöbb egyéni különbség a fiúk és leányok 
társasjátékaiban rejlik. A fiú inkább sportol . A játszás gyönyöre az erőkifejtéssel, a fokozott 
mozgássa l járó ö röm. Jellegzetes játékai a mérkőző csapat já tékok. Ezekben a játékosok ellen-
feleket keresnek m a g u k n a k s őket egyesül t erővel i pa rkodnak legyőzni. Különféle játékszere-
ket használnak, sőt játékaikat ezekre az eszközökre építik fel: csülök, csülközés, kucu, kucuzás, 
pötye, pó'työzés. Társasjátékaiknak sajátságos felépítésük, szerkezetük v a n . Kezdés, lejátszás, 
újrajátszás , külön-külön mozzanatokat alkotnak. [...] A szereplők nevet kapnak : csősz, király, 
adoga tó . A játék m e n e t e verseny, küzde lem. Az jut majd az újrajátszáskor vezérszerephez , aki 
kiválik társai közül . Ezek a játékok fegyelmező törvényeken épülnek fel. Parancsoló és tiltó 
törvényeik vannak, melyeket a játszó gyermekeknek be kell tartaniuk. 

A leányok társasjátéka a mozdula t szépségén és költészetén alapszik. Míg a fiú sportol, a 
leány jobban szeret táncolni, dalolni. Játékaiban az érzelem, a líra ura lkodik . Mozdula ta i t ver-
ses szöveggel, da l l ammal kísérik. A játszás gyönyöre a mozdu la t r i tmusban rejlik. A leányok 
t ip ikus játékterületét a nótás, táncos játékok töltik be. Társas já tékukban a játékszer ritka. Ha 
használ is a kislány labdát vagy ap ró köveket , ezeket n e m mérkőzésre, h a n e m kézügyesség-
ének f inomítására fordít ja. A leányok külön eljárással r i tkán jelölik ki a szereplőket . A szerep-
lőknek külön e lnevezésük nincs, parancsoló, tiltó já téktörvények sincsenek kifejlődve. Társas 
é rzékük e tekintetben nem olvan fejlett, min t a fiúké. 

A fiúk játékaiban több a realitás, a küzdés . A leányokéban több a költészet. Mindkét egyéni 
játékfaj tának m e g v a n a maga értéket. A fiúk játéka a testi erőt és küzdő szellemet, a leányoké 
v iszont a mozdu la t r i tmikáját és a művész i érzéket fejleszti. Előbbinek az a legfőbb jelentősé-
ge, hogv nemzeti spo r tunk alkotó elemeit rejtegeti, u tóbbinak az a jelentősége, hogy ősi tánca-
ink és népköl tésze tünk emlékeit őrzi. Úgy látszik, hogy a n ő még a gye rmekkorban is hivatott 
hagyományőrző je n é p ü n k költészetének. 

Népi gyermekjá téka ink valamikor sokkal el terjedtebbek voltak. Jórészüket a városi i f júság 
is ismerte . Lejá tszásukban ifjú magyar nemzedékek játékos hagyományai születtek újra és él-
tek tovább. A múl t század közepétől kezdve azonban a rendszeresí tet t tornaoktatás , táncisko-
la és az idegen spor tok térfoglalása kiszorította őket. Az ősi magyar spor t és m o z d u l a t m ű v é -
szet ma már a n é p körére szorult vissza. Hogy mi szerep vár gyermekjátékainkra a jövőben, 
erre a kérdésre még nem adha tunk határozot t választ. A d d i g , míg az a fe l fogás ura lkodik ifjú-
ságunk körében, hogy a magyar játékok ósdiak, d iva t jamúl t régiségek, csak az ezután követ-
kező g y e r m e k n e m z e d é k b e n bízhatunk, mely célszerű neveléssel talán m é g visszatér az ősök 
nemzet i sport- és játékvilágába. Anyag van, csak fel kell használni . 

De ha az angolok megbecsülik nemzet i játékukat a futbal l t , a teniszt, ha a németek megbe-
csülik a kalapácshají tást , a dánok a hokit , az amerikaiak a golfot, a japánok a baseballt , miér t 
ne követhetnénk ebben a jó példát? Becsüljük meg mi is a magunkét! 
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